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EIROPAS 
KOMISIJA  

Briselē, 17.11.2021. 

COM(2021) 706 final 

ANNEXES 1 to 2 

 

PIELIKUMI 

dokumentam 

priekšlikums EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES REGULA, 

ar ko paredz noteikumus par to, kā Savienības tirgū darīt pieejamas konkrētas ar 

atmežošanu un meža degradāciju saistītas preces un izstrādājumus, kā arī par to 

eksportu no Savienības un ar ko atceļ Regulu (ES) Nr. 995/2010 

{SEC(2021) 395 final} - {SEC(2021) 396 final} - {SWD(2021) 325 final} -

 {SWD(2021) 326 final} - {SWD(2021) 327 final} - {SWD(2021) 328 final} -

 {SWD(2021) 329 final}  
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I PIELIKUMS 

Preču klasifikācija kombinētajā nomenklatūrā, kas izklāstīta Padomes Regulas (EEK) 

Nr. 2658/87 I pielikumā, minēta šīs regulas 1. pantā1. 

Regulu nepiemēro precēm, ja tās ražotas tikai no materiāliem, kuru kalpošanas laiks ir 

beidzies un kuri citos apstākļos tiktu izmesti kā atkritumi, kas definēti 

Direktīvas 2008/98/EK2 3. panta 1. punktā. Šis izņēmums neattiecas uz ražošanas procesa 

blakusproduktiem, ja šādā procesā iesaistītie materiāli nav bijuši atkritumi, kas definēti 

minētās direktīvas 3. panta 1. punktā. 

Liellopi  
ex 0102 Dzīvi liellopi 

ex 0201 Svaiga vai atdzesēta liellopu gaļa 

ex 0202 Saldēta liellopu gaļa 

ex 0206 10 Svaigi vai atdzesēti liellopu subprodukti 

ex 0206 22 Saldētas liellopu aknas 

ex 0206 29 Saldēti liellopu subprodukti (izņemot mēles un aknas) 

ex 4101 Liellopu jēlādas (svaigas vai sālītas, kaltētas, sārmotas, piķelētas vai 

citādi konservētas, bet ne miecētas, pergamentētas vai tālāk apstrādātas), 

atmatotas vai neatmatotas un šķeltas vai nešķeltas 

ex 4104 Miecētas vai miecētas un žāvētas liellopu ādas bez apmatojuma, 

šķeltas vai nešķeltas, bet tālāk neapstrādātas 

ex 4107Pēc miecēšanas vai miecēšanas un izžāvēšanas tālāk apstrādāta liellopu 

āda, ieskaitot pergamentētu ādu bez apmatojuma, šķelta vai nešķelta  

 

Kakao 
1801 00 00 Kakao pupiņas, veselas vai šķeltas, negrauzdētas vai grauzdētas 

1802 00 00 Kakao pupiņu čaumalas, apvalki, miziņas un citi kakao atlikumi 

1803 Kakao pasta, attaukota vai neattaukota 

1804 00 00 Kakao sviests, tauki un eļļa 

1805 00 00 Kakao pulveris bez cukura vai cita saldinātāja piedevas 

1806 Šokolāde un citi pārtikas izstrādājumi ar kakao piedevu 

Kafija 0901 Kafija, grauzdēta vai negrauzdēta, ar kofeīnu vai bez kofeīna; kafijas 

pupiņu čaumalas un apvalki; kafijas aizstājēji, kas satur kafiju jebkurā samērā 

Eļļas 

palmas 

1511 Palmu eļļa un tās frakcijas, rafinētas vai nerafinētas, bet ķīmiski 

nepārveidotas 

                                                 
1 Nomenklatūras kodi ņemti no kombinētās nomenklatūras, kas definēta Padomes Regulas (EEK) 

Nr. 2658/87 (1987. gada 23. jūlijs) par tarifu un statistikas nomenklatūru un kopējo muitas tarifu 

1. panta 2. punktā un izklāstīta tās I pielikumā, un ir spēkā šīs regulas publicēšanas brīdī; mutatis 

mutandis ar grozījumiem, kas izdarīti ar secīgiem tiesību aktiem. 
2 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2008/98/EK (2008. gada 19. novembris) par atkritumiem un 

par dažu direktīvu atcelšanu (OV L 312, 22.11.2008., 3.–30. lpp.). 
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1207 10 Palmu rieksti un kodoli 

1513 21 Neapstrādāta palmu kodolu eļļa un babasū eļļa un to frakcijas 

1513 29 Palmu kodolu un babasū eļļa un tās frakcijas, rafinēta vai nerafinēta, 

bet ķīmiskā nepārveidota (izņemot neapstrādātu eļļu) 

2306 60 Eļļas rauši un citi palmu riekstu vai kodolu cietie atlikumi, arī 

sasmalcināti vai granulēti, kas iegūti, ekstrahējot palmu riekstu vai kodolu eļļu 

Soja 1201 Sojas pupas, šķeltas vai nešķeltas 

1208 10 Sojas pupu milti un rupja maluma milti 

1507 Sojas pupu eļļa un tās frakcijas, rafinētas vai nerafinētas, bet ķīmiski 

nepārveidotas 

2304 Eļļas rauši un citi cietie atlikumi, arī sasmalcināti vai granulēti, kas iegūti, 

ekstrahējot sojas pupu eļļu 

Koksne 4401 Malka apaļkoku, pagaļu, zaru, žagaru saišķu vai tamlīdzīgā veidā; 

koksnes šķeldas vai skaidas; zāģskaidas un koksnes atlikumi, aglomerēti vai 

neaglomerēti brikešu, granulu vai tamlīdzīgā veidā 

4403 Neapstrādāti kokmateriāli, arī bez mizas vai aplievas, vai četrskaldņu 

brusas 

4406 Dzelzceļa vai tramvaja gulšņi no koka 

4407 Garumā sazāģēti vai šķeldoti kokmateriāli, drāzti vai lobīti, ēvelēti vai 

neēvelēti, slīpēti vai neslīpēti, saaudzēti vai nesaaudzēti garumā ar ķīļtapām, 

biezāki par 6 mm 

4408 Loksnes finierim (ieskaitot loksnes, kas iegūtas, sadalot koka saklātņus) 

un tamlīdzīgiem laminētas koksnes materiāliem un citi garumā sazāģēti 

kokmateriāli, lobīti vai mizoti, arī ēvelēti, slīpēti, savienoti vai saaudzēti 

garumā, ne biezāki par 6 mm 

4409 Kokmateriāli (ieskaitot nesamontētus parketa dēlīšus un joslas) ar 

nepārtrauktu profilu (ar ierievjiem, gropēm, izciļņiem, ierobēm, fāzēm, 

noapaļojumu) kādā no malām vai virsmām, ēvelēti vai neēvelēti, slīpēti vai 

neslīpēti, saaudzēti vai nesaaudzēti garumā 

4410 Kokskaidu plātnes, orientētu kokskaidu plātnes (OSB) un tamlīdzīgas 

plātnes (piemēram, vafeļplātnes) no koksnes vai citiem koksnveida 

materiāliem, aglomerētiem vai neaglomerētiem ar sveķiem vai citām 

organiskām saistvielām 

4411 Kokšķiedru vai citu koksnveida materiālu plātnes, kam ir vai nav 

pievienoti sveķi vai citas organiskas vielas 

4412 Saplāksnis, finierētas plātnes un tamlīdzīgi laminēti koksnes materiāli 

4413 00 00 Blīvināti kokmateriāli kluču, plātņu, līstu vai profilētu izstrādājumu 
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veidā 

4414 00 Koka ietvari gleznām, fotogrāfijām, spoguļiem un tamlīdzīgiem 

priekšmetiem 

4415 Koka lādes, kastes, redeļkastes, spoles un tamlīdzīga tara; koka kabeļu 

spoles; paliktņi, kastu paliktņi un citas kravu plātnes no koka; paliktņu apmales 

no koka 

(Izņemot iepakojumu, ko lieto tikai par iepakojumu, ar ko saturēt, aizsargāt vai 

pārnēsāt citus tirgū laistus produktus.) 

4416 00 00 Mucas, muciņas, kubli, toveri un citādi mucinieku darinājumi un to 

daļas no koka, ieskaitot mucu dēlīšus 

4418 Namdaru un būvgaldnieku darinājumi, ieskaitot šūnveida koka paneļus, 

salikti grīdas dēļi, jumstiņi un lubas 

Kombinētās nomenklatūras 47. un 48. nodaļā minētā papīra masa un papīrs, 

izņemot no bambusa ražotus un atgūtus (no atkritumiem un makulatūras) 

izstrādājumus 

9403 30, 9403 40, 9403 50 00, 9403 60 un 9403 90 30 Koka mēbeles 

9406 10 00 Saliekamās būvkonstrukcijas no koka 
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II PIELIKUMS 

Pienācīgas pārbaudes paziņojums 

 

Informācija, kas jāiekļauj pienācīgas pārbaudes paziņojumā saskaņā ar šīs regulas 4. panta 

2. punktu 

1. Tirgus dalībnieka nosaukums, adrese un – attiecīgo Savienības tirgū ievedamo vai no tā 

izvedamo preču un izstrādājumu gadījumā – uzņēmēja reģistrācijas un identifikācijas (EORI) 

numurs saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 952/2013 9. pantu. 

2. Attiecīgās preces vai izstrādājuma, ko tirgus dalībnieks plāno laist Savienības tirgū, 

harmonizētās sistēmas kods, apraksts brīvā formā un daudzums3. 

3. Ražotājvalsts un visi ražošanas zemesgabali, arī ģeolokalizācijas koordinātas, platuma un 

garuma grādi. Ja prece vai izstrādājums satur materiālus, sastāvdaļas vai komponentus, kas 

ražoti dažādos zemesgabalos, iekļauj visu zemesgabalu ģeolokalizācijas koordinātas. 

4. Teksts: “Iesniedzot šo pienācīgas pārbaudes paziņojumu, tirgus dalībnieks apstiprina, ka ir 

veikta pienācīga pārbaude saskaņā ar Regulas XXXX/XX noteikumiem un nav konstatēts 

risks vai ir konstatēts tikai nenozīmīgs risks. Tirgus dalībnieks ar šo apstiprina 

preču/izstrādājumu atbilstību Regulas XXXX/XX 3. pantā noteiktajām prasībām.” 

5. Paraksts šādā formātā: 

Parakstīts šādas personas vārdā: 

Izdošanas vieta un datums: 

[Vārds, uzvārds, amats]:      Paraksts: 

 

                                                 
3 Daudzums jāizsaka neto masas kilogramos un attiecīgā gadījumā arī ar papildu mērvienību, kas noteikta 

Padomes Regulas (EEK) Nr. 2658/87 I pielikumā norādītajam harmonizētās sistēmas kodam. Papildu 

mērvienība ir izmantojama tad, kad to konsekventi nosaka visām iespējamām harmonizētās sistēmas 

koda apakšpozīcijām, kas norādītas pienācīgas pārbaudes paziņojumā. 
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